
 

 

ФОРМА СДЕЛКИ, СОВЕРШАЕМОЙ НЕ НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТОРГОВЦА В КАЧЕСТВЕ ПЕРЕВОДЧИКА 

 
В соответствии с законом штата Иллинойс об обмане покупателя и нечестной деловой практике (в 
редакции 2001 г.) данная форма должна быть заполнена в том случае, если некое лицо проводит на 
языке, отличном от английского, розничную сделку, приводящую к заключению письменного контракта, 
и розничный торговец или служащий розничного торговца выступал в качестве переводчика покупателя 
при проведении сделки или переговоров. Данная форма должны быть представлена на родном языке 
покупателя, за исключением случаев, когда этот язык не может быть записан; тогда данная форма 
должна быть представлена на английском языке.  
 
Эта розничная сделка или эти переговоры проводились на pýcckий, который является моим родным 
языком.  Я добровольно выбираю данного розничного торговца в качестве моего переводчика во время 
переговоров. Обязательства, предусмотренные контрактом или другим письменным соглашением, были 
объяснены мне на моем родном языке. Я понимаю содержание контракта или иного письменного 
соглашения. 
_________________________________________ _____________________________________________ 
Подпись покупателя Подпись розничного торговца 
_________________________________________ _____________________________________________ 
Название торговой организации Дата 
 
Вышеприведенный перевод с английского был выполнен компанией, не зависящей от данной торговой 
организации. Данная торговая организация не дает гарантий относительно точности перевода. 


